@®@ Operating and Safety Instructions for
Diamond Cutting Disc Set/Wire Cup Brush/
Cutting Disc Set/Cutting/Grinding Disc Set

WARNING! To reduce the risk of injury. Please read the

operating & safety instructions carefully before initial com-

missioning of the grinding tool. These operating & safety in-
structions must also be passed on to other users.

KEEP ALL SAFETY NOTES AND
INSTRUCTIONS FOR FUTURE
REFERENCE!

General information about

grinding tools and their

properties

* Grinding tools are fragile there-
fore utmost care must be taken
when handling grinding tools.

® Using damaged, incorrectly
clamped or installed grinding
tools is dangerous and can lead
to serious injuries.

Selection of grinding tools

for safe and proper use

® Details on the label or the grind-
ingr; tool and restrictions on use,
safety instructions and further
information must be observed.

Handling and storage of

grinding tools

e Grinding tools must be handled
and transported carefully.

e Grinding tools must be stored so
that they are not exposed to any
mechanical damage or harmful
environmental influences. (for ex-
ample moisture).

Conditions to be met prior

to using the grinding tools

* Grinding tools must be visually
inspected prior to each commis-
sioning.

e Continuing to use damaged
grinding tools is not permitted.

* Grinding tools must not be
mounteg on fo machines which
have a rotation speed above the
highest permitted rotation speed
of the brushes or the grinding
tool.

Instructions for clamping

® Grinding tools must be clamped
in accordance with the instruc-
tions of the grinding tool and ma-
chine manu?acturer.

e After completing each clamping
Frocedure, erarm a test run
or a suitable period of time. The
labelled maximum working speed
(rotational speed) of the grinding
tool is not permitted to be ex-
ceeded during this.

| Grindin

operation (and/

or cut-off grinding opera-

tion if applicable)

® Follow the user information from
the machine manufacturer.

* Affix all protective equipment to
the machine before commission-
ing.

* Do not perform any work without
using protective equipment to se-
cure everything.

* Use personal protective equip-
ment in accordance with the type
of machine and application, for
example safety goggles and
visors, hearing protectors, res-
piratory protection, safety shoes,
protective gloves and other pro-
tective clothing.

* Only perform grinding operations
for which the grinding tool is
suitable, in accordance with the
labelling (take restrictions for use,
safety instructions or other infor-
mation into account for this).

* Switch off the hand-operated
grinding machine before layin
it on the floor or the workbenc%
and wait for the device to stop.

Safety notes for all appli-
cations

General safety instructions
on grinding and cut-off
grinding:

Do not use accessories that have
not been designed and recom-

mended by the manufacturer for
use with this power tool. Just be-
cause you are able to attach an
accessory to your power tool this
does not guarantee that it is safe to
use.

The permitted revolutions of the
tool must be at least as high as the
highest revolutions specified on the
Fower tool. Accessories that rotate
aster than they are permitted to
may break and fly.

Grinding discs, flanges or other
accessories must fit precisely onto
the grinding spindle of your power
tool.

Do not use damaged insertion
tools.

Check the insertion tools as well as
grinding discs for splintering and
cracks prior to ec1c|Fw3 use.

Ensure that other people are kept
at a safe distance to the area in
which you are working.

Anyone entering the workplace
must wear personal protective
equipment. Pieces of the work
piece or broken tools may fly away
and cause injuries even outside the
direct working area.

Never set the power tool down be-
fore the insertion tool has come to
a complete standstill.

The rotating tool may come into
contact with the surface and cause
you to lose control over the power
tool.

Never operate the power tool

while you are carrying it. Your
clothing may be caught as a result
of accidental contact with the rotat-
ing tool causing the tool to injure
you.

Never use the power tool in the vi-
cinity of flammable materials.
Splorks may set fire to these mate-
rials.

Additional safety notes for
all applications

Kickback and appropriate
safety notes
Kickback is a sudden reaction
caused as a result of a jammed
or blocked rotating insertion tool
(grinding disc).
A kickback is a consequence of
incorrect or faulty operation of the
power tool. It can be prevented by
the use of suitable measures, as de-
scribed below:
Hold the electrical tool securely
with both hands and position your
body and arms in such a way that
ou are able to absorb any kick-
Eock. Always use an additional
handle, if available, to ensure you
have the greatest possible level of
control over the kickback forces or
reaction torque when starting up.
Never bring you hand close to the
rotating insertion tool.

Position your body in such a way
that it is not located where the
power tool is likely to kickback to.
Be especially careful around cor-
ners, sharp edges efc. Prevent in-
sertion tools from bouncing off the
workpiece and becoming jammed.
The rotating insertion tool tends to
become jammed at corners, sharp
edges or when it bounces.

This will lead to a loss of control or

kickback.

Additional safety instruc-
tions for diamond cutting
discs:

* Only for cutting! Not for rough-
ing!

* Not suitable for metall Danger of
injury! Cutting and cooling

* Diamond cutting discs must al-
ways be installed without lateral
and radial runout

® Do not move backwards and for-
wards within the material, draw
through steadily instead

* To prevent the risk of cracks in the
centre or segment breaks- only
work at a right angle and in a
straight line.

* Do not apply too much grinding
pressure; the weight of the ma-
chine is sufficient

* When using diamond cutting
discs, make sure to leave an ap-
propriate amount of time for cool-

ing.

* These may vary depending on
the cutting capacity, type of
cutting and material being pro-
cessed; therefore, the user must
make sufficient time for cooling
and take the various factors into
account.

e Caution! The diamond cutting

disc gets very hot during work;

only %cndle them with protective
gloves.

Additional safety instruc-
tions on grinding and cut-
off grinding

Use only grinding tools expressly
permitted for use with your power
tool and the appropriate protective
hood for these grinding tools.

The protective hood must be af-
fixec!O securely to the power tool
and set in such a way that it en-
sures the maximum level of safety
possible, i.e. the smallest possible
area of the grinding tool is ex-
posed to the operator.

Grinding tools may only be used
for the recommended applications.
For example:

Never sand using the side surface
of a cutting wheel.

Always use undamaged tension-
ing flanges in the correct size and
shape for the grinding disc you
have selected.

Additional safety instruc-
tions on cut-off grinding
Avoid blocking the cutting disc or
employing too great a pressure.
Do not carry out any excessively
deep cuts.

Avoid the area in front and behind
the rotating cutting disc.

If the cutting disc blocks or you
stop working, switch the unit off
and hold it still until the disc has
come to a standstill. Never attempt
to pull a still operating cutting disc
out of the cut as this may cause
kickback.

Do not switch the power tool back
on with it still in the workpiece.
Allow the cutting disc to achieve
the full revolutions before you con-
tinue to cut carefully.

Support boards or large work-
ieces to reduce the risk of kick-
Eock caused by a jammed cutting

disc.

Be particularly careful when car-
rying out “plunge cuts” into an
existing wall or an area you can't
see into.

Cleaning and maintenance
Never use any aggressive or abra-
sive cleaning materials. Otherwise
the surface of the product can get
damaged. The product must always
be clean, dry and free from oil or
lubricating greases. Use a slightly
damp, lintfree cloth for cleaning.

Service

Conmetall Meister GmbH

Oberkamper Str. 39

42349 Wuppertal - Germany

GERMANY

Email: meister-service@
conmetallmeister.de

Disposal

The packaging is made up of en-
vironmentally E?rienolly materials
which may be disposed of via your
local recycling points.

Options for the disposal of the used
product can be obtained from your
community or city administration.

Contents and the meaning
of labelling and enclosed
information

@ Not permitted for hand-held

and manual grinding

Only for roughing/Only for
grinding

@ Not for roughing
@@ Only for cutting
@@ Not for cutting

@ Do not use for processing

metal
Not permitted for wet grind-
Y ing
Not permitted for side grind-
ing

@ Do not use if damaged
Only permitted in conjunction
with a support plate
Only permitted for wet cutting
©

(I Follow safety recommenda-

¥ tions

Use safety goggles

‘@ Wear a safety helmet
()]

B\ Use hearing protectors

@ Use gloves

W

4@\ Put on a dust mask
®

Unplug from the power

source

is a registered trademark of
Conmetall Meister GmbH -
42349 Wuppertal, Germany

Store these safety instructions in a
safe place.

Note on marking on the disc
flange:
The%ormct iss MM/YYYY

PD 11/21 = production date
EXP 02/24 = expiry date

EXP only valid for cutting discs/
grinding discs and flap discs
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Drifts- og sikkerhedshenvisninger til Set med dia-
mantskaereskiver/Grydebgrste/Skzereskiveszet/
Seet med skzere-/slibeskiver

ADVARSEL! Til reducering af risikoen for tilskadekomst. Lzes

drifts- og sikkerhedsinformationerne grundigt inden den for-
ste ibrugtagning af slibemidlet. Disse drifts- og sikkerheds-

henvisninger skal ogsé gives videre til andre

OPBEVAR ALLE SIKKERHEDSHEN-
VISNINGER OG ANVISNINGER
TIL FREMTIDIGT BRUG!!

Generelle informationer

om slibevaerktojer og

deres egenskaber

® Slibevaerkigijer er brudfalsomme,
derfor skal man vaere meget
forsigtig ved ha&ndtering med sa-
danne vaerkigjer.

® Brug af beskadigede, forkert op-
spaendte eller indsatte slibevaerk-
tajer er farligt og kan medfere
alvorlige kvaestelser.

Valg af slibevzerktgijer til

en sikker og korrekt brug

* Angivelser pa etiketten eller pé
slibevaerktajet samt onvende|Fs)es-
begraensninger, sikkerhedshenvis-
ninger eller andre henvisninger
ska?overholdes.

Handtering og opbevaring

af slibeveerktgjer

e Slibevaerktgjer skal behandles og
transporteres forsigtigt.

e Slibeskiver skal opbevares sa-
ledes, at de ikke udsaettes for
mekaniske beskadigelser eller
skadelige miljgpavirkninger.
(F.eks.: ?ugtighed)

rugere.

Betingelser, der skal op-
fyldes inden brug af slibe-
veerktojer

* Slibevaerktgijer skal kontrolleres
visuelt inden enhver ibrugtagning.

* Beskadigede slibevaerkigjer mé
ikke leengere bruges.

. Slibevaer?de]er ma ikke monteres
Fé maskiner, hvis omdrejningstal
igger over barstens eller slibe-
vaerkigjets maksimale omdrej-
ningstal.

Opspaendingsvejledninger

® Opspaending af slibevaerktajer
skal ske i overensstemmelse med
henvisningerne fra slibevaerktais-
og maskinproducenten.

J Eﬁer enhver opspaending skal
der foretages en tidsmaessig pas-
sende provekersel, hvorved den
for slibevaerktgjet anfarte maksi-
male arbejdshastighed (omdrej-
ningstal) ikke mé overskrides.

Slibedrift (og/eller skzere-

skivedrift)

® Overhold maskinproducentens
brugerinformation.

® Anbring alle beskyttelsesanord-
ninger p& maskinen inden
ibrugtagning.

e Udfer ingen arbejder uden be-

skyttelsesanordninger..

® Brug personlige vaernemidler
tilsvarende maskin- og anven-
delsesmade, f.eks. gjen- og
ansigtsbeskyttelse, harevaern,
&ndedraetsbeskyttelse, sikker-
hedssko, beskyttelseshandsker og
anden beskyttelsesbeklzedning.

e Udfer kun slibearbejder, der er
egnet til slibevaerkigijet i henhold
til maerkningen (vaer opmaerksom
pd anvendelsesbegraensninger,
sikkerhedshenvisninger eller
andre angivelser).

® Sluk for handslibemaskinen inden
den laegges pé gulvet eller pa ar-
bejdsbordet og vent til apparatet
star stille.

Sikkerhedshenvisninger til
alle anvendelser

Felles sikkerhedshenvis-
ninger om slibning og
skaering:
Brug ikke tilbeher, som ikke er
specielt beregnet og anbefalet af
roducenten til elvaerktgjet. At tilbe-
Ezret kan fastgeres pa elveerkigijet,
garanterer ikke for en sikker an-
vendelse. Indsatsveerktgiets tilladte
omdrejningstal skal vaere mindst
vaere s& stort som det pd elvaerkte-
jet anferte maksimale omdrejnings-
tal. Tilbeher, der roterer hurtigere
end tilladt, kan braekke og slynges
vaek. Slibeskiver, flange, eller andet
tilbeher skal passe ngjagtigt pé dit
elvaerktais s|iEespinde‘.

Brug ikke beskadigede ind-
satsvaerktajer. Kontrollér inden
enhver brug bade indsatsvaerktajer
og slibeskiver for afsplintninger

og revner. Hvis elvaerkigijet eller
indsatsveerktaijet skulle falde ned,
skal du kontrollere om det har taget
skade, eller brug et ubeskadiget
indsatsvaerkta.

Nar du har kontrolleret og monteret
indsatsvaerkigijet, skal du prevekere
apparatet veJ at lade det kere i ét
minut med hgjeste omdrejningstal,
derved skal du holde personer i
naerheden vaek fra det roterende
indsatsvaerktg.

Serg ved andre personer for, at
disse holder afstand til dit arbejds-
omrade.

Enhver, der betraeder arbejdsomré-
det, skal bruge personligt beskyt-
telsesudstyr. Brudstykker fra emnet
eller braekkede indsatsveerkigjer
kan slynges vaek og forérsage
tilskaJlekomst, ogsa uden for det
direkte arbejdsomrade. Laeg aldri
elveerkigiet fra dig, fer indsatsvaeri—
tojet star helt stille.

Det roterende indsatsvaerktgj kan
bergre underlaget, hvorved du kan
miste kontrollen over elvaerktgiet.
Lad ikke elvaerktgijet kare nér du
baerer det. Dit taj kan blive indfan-
get ved en tilfeeldig kontakt med
det roterende indsatsveerktaj og
indsatsvaerktgijet kan bore sig ind i
kroppen.

Brug ikke elvaerkigjet i naerheden
af brandbare materialer. Gnister
kan anteende disse materialer.

Yderligere sikkerhedsin-
formationer til alle anven-
delser

Tilbageslag og tilsvarende
sikkerhedsinformationer

Et tilbageslag er den pludselige
reaktion fra et fastheengende eller
blokerende roterende indsatsvaerk-
tej (slibeskive). Et tilbageslag er fal-
gen af forkert eller fejlagtig brug af
elveerktaijet. Det kan Horhindres ved
hjzelp of egnede sikkerhedsforan-
staltninger, som beskrives nedenfor.

Hold elvaerktaijet godt fast og
bring din krop og dine arme i en
osition, hvor du kan opfange til-
Eogeslogskraef’rerne. Brug altid det
ekstra handtag, hvis til stede, for at
have den maksimale kontrol over
tilbageslagskraefterne eller reakti-
onsmomenterne ved opstart.

Hold aldrig din hénd hen i naerhe-

den af roterende indsatsvaerkigier.

Undgd at placere dig i det om-
réde, hvor elveerktgijet slér ud ved
et tilbageslag.

Arbejd meget forsigtigt pé hjgrner,
skarpe kanter osv. Serg for, at
indsatsvaerktaijet ikke preller af pd
emnet og seetter sig fast. Det rote-
rende indsatsveerktej er tilbgijelig fil
at saette sig fast pa& hjerner, skarpe
kanter eller hvis det preller aof. Dette
forérsager et kontroltab eller tilba-

geslag.

Yderligere sikkerheds-
henvisninger om dia-
mant-skaereskiver:

® Kun til skaering! Ikke til skrubning!

® |kke egne til metall Kvaestelses-
farel Skaere og kele

® Montér altid diamant-skaereskiver
uden side- og hgjdeslag

o Skeer ikke frem og tilbage i mo-
terialet, men traek skiven roligt
igennem

® For at undgé fare for revner i
kernen eller segmentudbrud — mé
der kun arbejdes i ret vinkel og
lige akse.

e Undgé at udave tryk; maskines
vaegt er tilstraekkeligt

* Vaer ved diomonf-sEaereskiver
opmaerksom pd, at overholde
passende kgletider. Disse kan
afvige alt efter skaereydelse, skae-
reart og bearbejdet materiale,
derfor skal brugeren p& grund aof
disse forskellige faktorer serge for
tilstraekkelige?«zlepouser.

® Forsigtig! Diamant-skaereskiver bli-

ver mec?et varme under arbeidet,‘
berer dem kun med beskyttelses-

handsker.

Yderligere sikkerhedshen-
visninger om slibning og
skaerin

Brug udelukkende de til dit elvaerk-
tej godkendte slibevaerktgjer og
den til dette slibevaerktej bereg-
nede afskaermning.

Afskaermningen skal anbringes
sikkert pa elvaerkigjet og vaere s&-
ledes indstillet, at der opnés den

maksimale sikkerhed, dvs. at en s&
lille del of slibemidlet som muligt
ligger &ben for brugeren.

Slibemidler m& kun anvendes for-
mélsbestemt. For eksempel:

Slib aldrig med en skaereskives si-

deflade.

Brug altid ubeskadigede spaende-
flanger med den rigtige sterrelse
og form til den slibeskive du bru-
ger.

Yderligere sikkerhedshen-
visninger om skzereskiver
Undgad blokering af skaereskiven
eller for stort pressetryk.

Lav ikke alt for dybe snit.

Undgé omrédet foran og bagved
den roterende skaereskive.

Hvis skaereskiven saetter sig fast
eller du afbryder arbejdet, skal

du slukke for apparatet og holde
det roligt, indfirskiven star stille.
Forseg aldrig at traekke den stadig
roterende skaereskive ud af snittet,
den kan slé tilbage.

Taend ikke elvaerkigiet igen, sa
laenge det sidder i emnet. Lad ferst
skaereskiven komme op p& maksi-
malhastighed, inden du forsigtigt
skeere videre. Stedt plader og store
emner for at reducere risikoen for
et tilbageslag pga. en fastklemt
skaereskive.

Veer saerlig forsigtig ved , dyksnit”
i eksisterende vaegge eller andre
blinde omrader.

Rengering og pleje

Brug under ingen omstaendigheder
ztsende eller slibende rengerings-
midler. Ellers kan produktets over-
flade tage skade. Produktet skal
altid vaere rent, tert og fri for olie
eller smarefedt. Brug en let vaedet,
fnugfri klud til rengering.

Service

Conmetall Meister GmbH

Oberkamper Str. 39

42349 Wuppertal

TYSKLAND

E-mail: meister-service@
conmetallmeister.de

Bortskaffelse

Emballagen bestar af miligvenlige
materialer, som du kan bortskof?e
via de lokale genbrugssteder.

Muligheder for bortskaffelse af det
udtjente produkt erfarer du hos din
kommune.

Indhold og betydning af
meerkning og vedlagte in-
formationer

@ lkke tilladt til frihéinds- og
handfert slibning

@ Kun til skrubning/ kun til
slibning

@ lkke til skrubning
@@ Kun til skaering
@@ lkke til skaering

Maé ikke bru?es til bearbejd-

ning af meta

.@ lkke tilladt til vadslibning

@ lkke tilladt til sideslibning

Ma& ikke bruges, hvis beskadi-

get
@ lkke tilladt i forbindelse med

en bagskive

Kun tilladt til védskaering
Q

AP Bemaerk sikkerhedsanbefalin-

W ger

3'/*3 Brug ojenbeskyttelse
@ Baer beskyttelseshjelm
A /4

(@ Brug herevaern

@ Brug handsker
W

@) Brug stovmaske
:

Traek netstikket ud

M er et registreret varemaerke
for Conmetall Meister GmbH
42349 Wuppertal

Opbevar disse sikkerhedsinformati-

oner godt.

Henvisning til maerkning pé& skive-
flangen:

Formatet er: MM/AAAA

PD 11/21 = produktionsdato
EXP 02/24 = forfaldsdato

EXP geelder for skaere-/skrubbe-
og flapskiver

wl
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